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Braşovi, 3 (15) Augustu 1885. 


Străbunii noștri qicéu cu multă consciință 
de sine: Senatus populusque romanus beneficii et 
injuriae memor esse solet, ceea ce în limba străne- 
poțilorù însemnă, că Românulù ține minte ne- 
dreptatea şi bine-facerea. 


ANULU XLVIIL. 


Pe ună anŭ 12 fior., pe șese lun! 6 fior., pe trei luni 3 fior. 


m 
SE PRENUMERĂ: 
la poşte, la librării şi pe lå dd. corespondenţi. 


ANUNOIURILE: 
O seriă garmondă 6 cr. și timbru de 30 cr, v. a. pentru fiecare publicare 


Sorisori nefranoate nu so primească. — fanusoripta nu se retrămită, 


Dumânecă 4 (16) Augustă. 


simțulu de datoriă cătră augustulă binefacătoră. 
Și aşa ni s'a împutati când cu serbarea marilori 
martiri Horia, Cloşea și Crișană, că noi Românii 
cu carte amù fi revoluționari de profesiune. Do- 
vediţi lumei prin serbarea memoriei gloriosului 
împărati, că Românulă, ca şi acum o sută de 
ani, şi adl numai după libertate și dreptate rivnesce, 


limbei unguresci» principiulii egalei »îndreptăţiri« a na- 
ţionalităţiloră, cu ală cărui spirit au obiceiă Ungurii de-a 
se arăta așa bucurosi Europei, Aducă'zi apoi aminte 
amicii silnicei r&spândiri a limbei ungureşci, că nici chiar 
»absolutismulă« lui Bach nu a cercată să impună şcó- 
leloră poporale ungureşci limba germană. 

Fiindcă ministruli insistă atâtă asupra împrejură- 
rei, că limba germană se învaţă la școlele medii maghiare, 


Astădi nu ne vomă. gândi la multele ne- 
dreptăţi ce apasă încă şi acum umerii poporului 
română, ci ne vomi odihni gândurile ce ne 
muncesc, reamintindu-ne o mare bine-facere. 

La 10 (22) Augusti se împlinescii o sută 
de ani, de când neuitatulă împărată losifu II a 
desființată servitutea personală a iobagiloră din 
Transilvania și Ungaria. In acestă di adecă 
împăratul losifă a dati memorabila patentă, 
prin care fù deslegată de gliă ţăranulă români 
şi declaratii de omù cu dreptulu de libera mi- 
grațiune, sfărămându-se lanţurile vechei selăvii. 


ér nu după r&sbunare. 
Să serbămă dar diua de 10 (22) Augustii, 
însă în liuiște, cu demnitate şi deplină seriositate, 


tru gloriosulă împăratu losifă II. 


Diarele săsesci despre scrisârea lui Trefort cătră 
Teutsch, 


Sub titlulă: Glose la seris6rea d-lui Trefort, 
scrie „Siebenbiirgisch-Dentsches Tageblatt“ din 
Sibiu ună şiră de articoli, cei dămiă parte în 
estrasii, parte în completă traducere : 

Intenţiunile în adevări umane, ce au con- 
dusi acesti acti generosi alu gloriosului mo- 
narchă, ni-le spune elù însuși în întruducerea 
patentei dicându, că grija sa neobosită și tote 
stăruinţele sale au fostă îndreptate într'acolo, ca| 


Cetirea scrisârei din »Pester Lloyde a produsi o 
surprindere neobicinuiiă; ce avea să 'nsemneze acâsta? 
Ântâiă alesulu modă de publicare, apoi cuprinsul, ce 
multe spune şi plină de-o oştire de întrebări! Dar puţină 
vreme ne lăsă presa maghiară pentru desluşirea ăstoră 


ARE Ma BEM NE cc) e NI AN URI nionmoreze sisé sta întrebări, făcândă cu sălbatică furiă şi `n stărimători ar- 
P p p P 2S y ticuli comentarulă scrisórei. După ce ea s'a pronunțati, 


biléscă fericirea popórelorů supuse domniei sale, să ne dămă și noi părerea. Sâmburele cestiunei, estin- 
fără deosebire de clasă şi condiţiune, şi fără nici! derea insteucţiunei limbei unguresci în şedlele nemaghiare, 
o distincțiune între naţiuni și religiuni.“ e atâtă de bine întemeiată in memorândulă superinten- 

Câtă de multi a fosti îngrijati împăratul dentului, încât abia suntemů în stare a mai dice ceva. 
Isit II în speciali de sârtea poporului românù La memorandulă consistoriului, ministrulă rěspunde su- 


Aide maltratatt si auziti Se vede din scri perintendentului, care nui celă mai înaltă capă, ci con- 
ga 3 i up ] TI- |sistoriulă în biserica evang., că nu'i aprobă cererea cu- 


wrile sale adresate fratelui său și capilorti mili- | poscută, că »trebue să ne potrivimă toti mai multă cu 
tri și politici ai țării. „Românii — scriea elù i intenţiunile legei. Dar care suntă intenţiunile legei? 
— „au fostă tractați aspru ună lungă şiră de, Ministrulă răspunde : „Noi simțimă necesitatea unei cul- 
ani şi nici odată n'a pututii să ajungă la uni, tori în două limbi<. Póte fi, dar acestă simtire nu zace 


„mijlocii de îndreptare séu să li-se tacă dreptate în intenţiunile legei. Art. XVIII, 1879 face limba ma- 
plângerilor lot *) 'ghiară studiu obligată în instrucțiunea şcólelorů nema- 
i ; 


A i j f „Su. ghiare, legea vrea să »ne dea trebuineiosulă prilejă* së 
„— diceă elù în altă scrisóre plinù de ingrijire | ne'nsuşimă „limba statului“. — Intre acâsta şi întge »cul- 
„— că e fórte greu a afla uni mijlocii în con-itura în două limbi“, cum vrea ministrulă să interpreteze 
„ra urei naționale și de religiune, care a ajunsti legea, e deosebire câtă cerulă de pământi. Legei ne- 
„a estremiă, şi care se manifesteză la tâte ocasiu- lamă supusă, dar ne sculămă și ne apărămă pe drepti 
mile între Români şi Unguri, ună mijlocii, cum contra disposiţiunei ministrului cu numtrulă;oreloră și cu 


| 
& pâtă trăt împreună aceste două naţiuni în | Metoda instrucţiunei limbei maghiare, ce trece peste in- 
y A K 
„modă liniştită și echitabilă, spre binele comună.“ 


Eu recunosc pe deplini 


|tenţiunile legei. E o monstruositate pedagogică principiulă 
„ordinaţiunei din Iunie 1879, acâstă »cultură în donă limbie, 

Acestii mijlocii totuși la aflată: recoman-! mai alesă după planulă specială de înv&țământă alu mi- 
tindă cu stăruintă administratoriloră țării ca së nistrului. Ca ali doilea motivă pentru necesitatea ăstei 
acleze poporul cu echitate, cu iubire și cu onre ! colturi aduce ministrulă »primirea limbei germane în şi- 
kere a și desfințândù în același timpă servi |rală obiecteloră obligate de învățământ ale l şeoleloră 
tutea personal a, medii». Nu va nega nime, că »cunoscinţa cel puţină a unei 


N ` , À . _7 |limbï străine culte.... nu "i o condițiă de cultură socială 
Ami gisă destulă, nu mai trebue să rěsfoimů 


PE ET, „şi şeienţificăc pentru orice europeană, așa dară și pen- 
cartea 1storel, căci poporul nostru cunâsce din 


tru Maghiară. Dar necesitatea instrucțiunei limbei ger- 
tadițiă destulă de bine intenţiunile binevoit6re | mane în șcâlele medii maghiare nu'i nici o dovadă pen- 
ale lui Iosifù II. 


tru necesitatea instrucţiunei limbei maghiare la școlele 
Le cunâsce poporulă nostru părintescile in- poporale germane.  Maghiarulă învaţă germâneșce pentru 
tențiuni și binefaceri și nu le uită; dovadă scri- 


folosulă s&u ; dar ce să facă băstulă ţăranului germani, 
wile ce le-amù primită dilele acestea din mai 


înălțându rugăciuni cătră tatălui celui cerescă pen- 


ce së facă ţ&răncuţa germană cu balastulă limbei ma- 
mute părți, prin cari ni se comunică dorinţa 


ghiare, cu care "i încarcă, în vi6ța practică, care nici 
atrită în poporă de a sărbători memoria dilei 


d 10 (22) Augustu a. c., pentru ca lumea să 
să, că poporulă română scie să venereze me- 
moria celoră ce i-au făcuti bine. 

Ne 'ntrebă amicii noștri de părerea nóstră 
in privința serbării, 

Nu putemiă să le răspundemi mai bine şi mai 
ameriti decâtă: Faceţi cum vă dictâză inima, și 


*) Autografulă dela 13 Decemvre 1784 cătră con- 
wle Jancovits. 

*) Autografulă dela 13 Decemvre 1784 cătră baro- 
ul Bruckenthal, 


odată séu prea rară ti dă prilejă să 'şi folosiască cunoş- 
tințele limbistice așa scumpă câștigate ? Dar »interesulă 
statului şi interesulii singuraticiloră cetățeni“ cere, con- 
tinuă ministrulu, să se lăţâscă limba legislaţiunei şi ad- 
ministraţiunei statului în tâte părţile patriei și în tóte 
păturile poporaţiunei poliglotee<... »E vorba de generali- 
sarea și folosirea limbei ungureșci<.—Frasa sună frumosi, 
dar răspundemiă: câtă va fi necesară să învețe o poporaţiune 
de 10 mili6ne Nemaghiari, cu privire la pretensiunile 
îndreptăţite ale vieței statului, limba celoră 5 milióne 
Maghiari, va face acesta de bună voiă, urmândă curentu- 
lui puternică ale intereselorii. Pentru acesta nu'i lipsă 
de silă, care totdâuna şi peste totă produce în totă lumea 
nemulţămire şi firéscă reacțiune în contra apăsărei. Pe 
lângă acâsta vatămă artistica şi silnica »generalisare a! 


fóiei nâstre demonstraţiunea antimaghiară din Dresda, 


să dămiă câteva clasice probe, cum se învaţă. O probă 
e chiar ministrul, care prin circularulă dela 6 Noembre 
1884 cere să se trateze mai seriosi limba germană, căci 
primirea copiiloră din şcólele maghiare și inaintarea e 
împedecată prin aceea, că »nu suntiă de-ajunsă deprinşi 
în folosirea verbală şi scripturistică a limbei germanec. 
Altă probă: raporturile comisariloră guvernului des- 
pre esamenele de maturitate din 1884, publicate în +Nem- 
zete.... Dr. Medveczky' — în Budapesta — scrie: »Des- 
pre lucrările germane nu poti spune multi bine. Tema 
(traducerea unei poesii din Petöfi) nu era chiar potrivită; 
dar școlarii, cari scriu astfelă nemţeșce, n'ar fi fostă mai 
norocoși nici cu altă temă. In adavără surprindetăre era 
nedibăcia multoră școlari în folosirea limbei germane. 
Multe lucrărări erau pline de întorsături și espresiuni 
greşite pănă la neînțelegere. Se arată pasă de pasii e- 
fectulă negligenței limbiloră moderne şi mai cu scmă ne- 
gligerea înstrucțiunei limbei germane.“ De. Medveczky rela- 
teză despre alte locuri, unde totă așa stau lucrurile. Ale- 
xandru Imre constatândii slăbiciunea instrucţiunei limbei 
latine în Dobriţină şi Hodmez6-Vasarhely, continuă: +De 
asemenea scandalăsă, era nepriceperea și în limba germană. 
Se pare eğ opiniunea publică le urmăreșce pe aceste două 
mai cu succes. — La pasagiulă în care cu órecare pă- 
rintâscă bunăvoire își esprimă ministrulă nemulțămirea 
pentru atitudinea politică a Saşiloră, observându-le să'nu 
se lase a fi seduşi de devisele agitatoriloră și së intre 
în mai viă comunicare cu poporulă ungurescii, le face 
de bună sémă cu gândă bună ministrului observările, dar 
isvorăsei din o greșâlă a înțelegerei sale. Nici unu po- 
peră nu'i mai puţină aplecată spre agitaţiuni și nu are 
mai puţină talentă pentru acâsta, decâtă Sașşii, de aceea 
i-au numită bătrânii prudentes ac circumspecti. Cu sabia 
şi plugulă Saşii şi-au împlinită misiunea, pentru care 
regii ungureșci i-au adusi în acâstă ţâră, căci şi-au pututiă 
păstra cele mai mari bunuri ale unui poporă: libertatea 
şi naționalitatea. Adi ei își simti greu amerințată naţio- 
nalitatea şi de 18 ani viéța lori publică e o luptă pentru 
păstrarea limbei și datineloriă. De ce nu îi lasă să lucre 
în pace şi linişte lucrul loră, ce'i mai folositoră intere- 
sele statului maghiară decâti uniformitatea limbistică. 
Inainte de uniune bărbaţii ungari qiceu, că neatinşi voră 
rEmânea ei, la 1868 legile ungureşci le garanta neștir- 
birea fundului regiu, a universităţii naşionale săsaşei, a 
autonomiei bisericei și şcolei. Dar ce s'a alesă de ele? 
Fundulu regiu e bucăţită, activitatea de drepti politici a 
universităţii e redusă la rangulă unei corporaţiuni adminis- 
trative a unei averi, care și de altfeli nu dispune de a- 
verea sa, autonomia bisericei şi şcólei sguduită prin sil- 
nica impunere a limbei maghiare în școla poporală și 
prin legea școleloră medii, ér alăturea cu aceste grele lo- 
viri se porneșce acţiunea »societăţii“ maghiare »în reu- 
niuni de culturăc. Faţă cu acestea ministrulă ne 'ndemnă 


să nu fimă separatiști, să intrămă în viă comunicare cu 
poporulă maghiară. 


Dar numai Saşii se opunii maghiarisării ? De Sârbi, 
Croaţi și Români pănă acumă n'am augită, că ar fi ade- 
renți ai »ideei de stată maghiară<. — Câtă pentru acea 
comunicare, Saşii au făcută ce se putea face, dar loră nu 
li sa dată influenţa fiindù în minoritate, De rece res- 
pectarea reciprocă a drepturiloră câștigate și nealienabile 
e basa unei comunicări intime între două n6muri, Sașşii 
au luptati în cameră, în municipiu și 'n preşă pentru ele; 
când cei mai tari i-au covârşită, s'au rugată, au protes- 
tată, s'au apărată.  Nimică n'au folosită. Cu ce dreptă 


poti fi Sașii traş! la r&spundere pentru asta ? 
(Va urma). 


O dăscălire diarului „Nordd. Allgemeine 
Zeitung.“ 
Cetitorilorii nostri le este cunoscută din colónele 


Nr. 178. 


părerile diferiteloră foi germane, precum şi lecţiunea ce 
o da organulii lui Bismarck Germaniloră cari au demon- 
strată.  Lecţiunea acâsta a fostă combătută de foile din 
Dresda, și acum o dăscălesce pe fóia cancelarului chiar 
şi organul conservatoră »Dresdener Nachrichten. « 

Numita foiă constată espresă, că în cursulă între- 
gei serbări nică ună cuvânti nu s'a esprimată, care să 
justifice nic? măcară pe departe admiterea, că au fostă 
»uneltiri neleale.« Nici chiar în cele mai înferbentate 
momente ale însufleţirii serbărei nici ună oratori n'a 
perdută sigura basă a lealităţii cătră statulă stu. Chiar 
şi afacerea cu corona este numai o dovadă de mândria 
naţională germană, care se declară neînduplecată în 
contra demonstrajiunilorii, de care atârnă încă resturi 
din spirituli de neunire şi injosire germană. »Vedi bine 
cu acâsta s'a şi arătată, că poporul germani are înimă 
pentru suferintele Germanilor strâmtorați în Ungaria, 
că elù caută şi doresce o alianță cu Maghiarii, dar nu 
o alianţă, pentru care humai Germanii să plătâscă cenel- 
tuiala. Care suntă cererile poporului germană la o ast 
felu de alianţă, despre acâsta serbarea din Dresda s'a 
esprimatii într'o limbă atâti de violentă, încâtă cu pre- 
vedere trebue să se ia în băgare de semă. Pote că 
tocmai în momerntulă de față nu le-a veniti la socotelă 
bărbaţilori de statii conducători isbucnirea consciinţei 
naţionale; dar acâsta nu justifică nicidecum limbagiuli 
Diarului »Nordd. Alig. Ztg.« în contra Germaniloră cre- 
dincioși, şi se face ună rău serviciu spiritului naţională, 
dacă calculele lui se combatii cu armele unei bănueli 
neîndreptăţite, câtă vreme nu se urmeză semneloră de 
susă cu mlădierea unui diplomată încărunţită.  Gimnas- 
ticii germani să nu se amăgâscă în însufleţirea lori na- 
țională prin curgerea baleloră foii »Nordd. Alg. Ztg.,« 
să nu se lase a fi abătuţi prin încâlcitele căi ale diplo- 
maţiei dela trumosa loră ţintă, care constă în unirea 
ideală a tuturori Germanilori prin legătura limbei şi 
eulturei comune, precum și în iubirea activă, cordială 
și frăţâscă,* 


SCIRILE DILEL. 


„Ellenzâk« primesce din Alba-lulia următdrele rên- 
duri: „In Varadia de josă au întocmitù Românii ună 
maială în dumbrava episecpâscă.  Patronâsa maialului 
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Precum spune »Pesti Napl6,< proiectulă de reformă 
a legii comunale se va supune spre desbatere viitârei 
sesiuni dietale. Numitulu organă ală oposiţiunii mode- 
rate vede în acâstă reformă o tactică a actualului gu- 
verni de a-şi asigura domnia.  Comiţii supremi au să 
fie puşi în posiţiă de a fi preşedinţii şi factorii absolutù 
hotăritori în deosebitele comitate. „Pesti Napló« e de 
părere că d-lui Tisza voesce să facă cu aceste proiecte 
primulă pasi spre nimicirea autonomiei comitateloră şi 
că voesce să cerce pulsulă dietei pentru viitorulă pro- 
iecli, prin care va ave ca sě se hotărască numirea func- 
ționarilori comitatensi. Acesta e după părerea lui »Pesti 
Napl6< procedura guvernului actuali totdâuna, când are 
de cugeti a păşi în curând cu reforme mai radicale. 
*Pesti Naplo« nu e în contra unei reforme radicale a 
administraţiunii, şi étă pentruce: +Marea maioritate,“ 
— dies numitulă organă — »de care dispune guvernulă 
în parlamentă, lar pute îmbărbăta, ca în sfirşită să facă 
odată ordine în administraţiune, prin o renovare radicală. 
Starea destrăbălată a administraţiunii, crescerea totii mai 
intesivă a agitaţiuniloră naționalităților, ca urmare a 
administraţiunii rele, defraudaţiunile scandalose, care se 
succedeză : t6te acestea facă urgentă reforma radicelă a 
administraţiunii. « 

—0— 

Ucigaşulă notarului Teodoră Popă din Covasinţă 
este vierulă Săcăşanu. Causa omorului este stricteța cea 
mare, cu care notarulă proceda la încasarea restanţeloriă 
deciuelii vinului. 

ce 

Alexandru Vescan şi Gustav Osian, preoţi ai die- 
cesei gr. cat. a Gherlei, suntù numiţi capelani militari 
cl. Il în reservă. 

—0— 

Din comitatulù Arva se scrie lui » Pesti Naplo« ur- 
mătórele: »Triste esperiențe face omului dacă privesce la 
stările sociale din comitatulă Arva. In excursiunea mea 
amă cercetati și comitatulă Arva: desamăgirea mi-a 
fostă mare. In reședința comitatului, Kubinuli inferiori, 
în decursulu petrecerii mele de câteva qile, abia am 
augită vorbă maghiară, — nu pe strade, ci in cafenea, 
în casina română şi dela luncţionari etc. Limba de 
conversaţiune a Maghiariloră din comitatulă Arva e es- 
clusivă cea slovacă.  Intrebă acum: dela cine şi unde 


a fostă soţia căpitanului în pensiune Alexandru Sandru. 
La petrecere, fiindcă era făcută în scopă de binefacere, 
sa dusă maghiarimea din Alba-Iulia câtă a pututi. 
După ce s'a jucată »Romana,* »Căluşeruli,“ » Ardeleana,< 
şi alte jocuri, maghiarimea a dorită —  îndrăsnelă, ne 
mai audită — së cânte poporulii lui Faraonă ciardaşulă, 
pe care îlă şi începu. Eroii „jucătaşului* au începută 
să strige: Nu ne trebue ciardaşă! şi cei mai însuflețiţi 
dintre ei desbrăcându-și spențelele au strigatii morte 
oricărui olahă, care în Tera ungurescă va îmbrăca altă 
haină decâti tundra.  Maghiarimea mai moderată sa 
retrasă lăsândi acolo maialuli. Ei, totă nu trebue 
„Kultur-egylet2« — Ba trebue, qicemi noi, ca së ne mai 
deştepte puţintelă din somniă. Ce ne trebue ciardașă, 
când avemă atâtea jocuri naţionale frumâse ? 
zie 

Foile maghiare comunică, ună articulă publicată 
de Moldovan Gergely, inspectoră saolară, în »Nemzet, « 
în care se încercă înfocatulă adeptă alu lui Hunfalvy 
să facă plăcută Româniloră reuniunea de »cultură* din 
Cluşiu. A greșită adresa Moldovani, ca și Baussnern. 


së câștige lasa comercianţiloră şi a industriașiloră, pre- 
cum şi tinerimea ambiţiunea de a-și însuși dulcea limbă 
a patriei nóstre, limba maghiară, când vede şi că aceia, 
cari vorbască pertectă limba maghiară, — o negligii? 
Intru adevără s'ar păre că consideră ca mai frumâsă 
limba slovacă, — cu tâte că din partea lori acesta e 
numai o laşitate. Calea tomai atunci ma dusă preste 
Felvidek, când renumita reuniune a femeiloră slovace 
își ținea festivitățile și demonstraţiunile cele mari anuale 
în “Turoez- Szt.- Márton. O parte a străinilor adunaţi 
(Hurbanişti, Cehi şi câţiva Ruși) au venită și în comi- 
tatulă Arva, și, mi-e ruşine a spune, dar acești domni 
acolo, pe unde au ajunsă, în casine, în ospătării şi în 
cafenele, audindă numai ici colea câte uni cuvântă ma- 
ghiară, sigură au ajunsă la convingerea, că Maghiarulă 
nare ce căuta în acestă ţiuutii căci aci tote sunti slave 
şi slovace. Dintre comitatele Arva, Turocz şi Liptó, 
precum am auditit dela individi competenți, tocmai ma- 
ghiarimea din comitatulă Arva vorbesce mai perfectă 


e mai puţină accesibilă faţă cu idea maghiară, şi causa 
e apatia șefilor funcţionarilori de stati.“ 


1885. 


x; 


—0— 
Ministrulă de interne a adresată municipieloră, 


în afacerea sectei Nazarinenilorii, ună circulară, ca së fie 
cu mare supraveghiere asupra conducătoriloră și întru- 
niriloră secrete ale acestei secte. 


=A 

Se crede că statua lui Rosetti va fi aşeqată în piața 
Sf. Antonù din Bucuresci, unde în curândă se vorù des- 
ființa baracele de lemnù, care serveseii adi pentru vên- 
darea fructeloră, prefăcendă acelù loci într'o grădină 
publică. 

(ze 

Stagiunea teatrală (drame, comedii, tragedii, opere 
şi operete) va începe la 1 Octomvre, scrie »Românulă.e 
Dămă adi constituţiunea trupei de opere şi operete, re- 
servându-ne a reveni asupra altori angageaminte posibile. 
Trupa femenină se va compune din: 1) D-şora Leria, 
prima dona assolută; 2) d-şora lonașcu-Papadopolă, con- 
traltă de opere şi operete; 3) d-na Tamasio, mez. so 
soprano de operă; 4) &-na E. Odisianu, soprană de ope- ~ 
rete; 5) d-na Amelia Notara, soprană de operele, 6 
d-na E]. Mateescu, soprano de operete. Trupa maseu- 
lină se va compune din d-nii: Demetrescu, forte te- | 
nor; Gabrilescu, tenorii legeră; Băjenaru, tenorino; Ra: 
șanu, tenorino; Cairetti, baritoni, (operă); Mateescu 
bariton, (operetă); Popovică, baritoni, (operetă); Teodo- | 
rescu, bass, (operetă); Iuliani, basso buffo, basi de 
operetă,  Directcrulă de canto, d. G. Stelănescu; direc- 
torulă coruriloră, d. Carlo Bianchi; directori de sceni, 
d. Aslană. Se va începe cu »Lucia de Lamermoor, 
traducţiunea de d. V. A. Urechiă; din acâsta cele mai 
multe părţi se sciu. Pe urmă, ca operetă, va veni 
»Girofl6-Giroila,* traducţiune de d. Bengescu.  Reperto 
riuli se mai compune din »Traviata,« de Verdi, şi 
»Stradella,< de Flotow, ambele traduse de d. Bagay, 
abilulă traducătoră ală »Lindei< din stagiunea trecută; 
din »La Mascotte,< tradusă de d. Bengescu. După lu- 
cia, va veni îndată »Traviata.« Se anunţă şi Faust 
cu baletulii în care dice-se vomi vedea şi celebra 
»Nâpte a Walpurgei. « 


—0— 

Din Petersburg se comunică, că în urma unei în 

vitără toţi representanţii Rusiei în Peninsula Balcanică 

au sosită la Petersburg. Intre aceştia se află şi amba- 

sadorulă din Bucuresci şi ministrulă reședinte din Re | 
melia Orientală, d. Sorokin. Acestei împrejurări i s 

atribue o mare însemnătate politică. 


DIN COMITATULIU ALBEI INFERIORE. 


Valea Mureşului, 10 Augustă. 


Precum se anunţase în diarele române adunarea $ 
despărțământului VIH ală Asociaţiunei transilvane &stimpl § 
şi-a ţinută adunarea sa generală în opidulă Teiușiu k | 
1 Augustiă st. n, 

Despre acestă adunare voescăù a raporta on. $ 
publică ca între multele n&cazuri de cari suferimă măcar 
câte o clipită să ne însufleţimiă prin fapte și purtare $ 
dâmnă de Români cum au dovedit'o confrații Teușieri 
cu acéstă ocasiune sărbătorâscă. Desi de diminâţă s- $ 
sindă cu trenulă dd, directori ală despărțământului ius É 
trulu domnă loan Pipoşi împreună cu actuarulă Rubin 


limba maghiară dar chiar maghiarimea acestui comitată 


Patita luseră primiţi de-o deputaţiune din partea celățe 


FOILETONU. 


Nu e așa de multă, de când cei din România 
credeu, că suntă pe altă lume, — voiu să dicăă — pe 
altă continentă; căci, când mergâă pe la băile dela 
Mehadia, séu la cele dela Vălcele, Zizină, Tuşnadă — 
băi, care se află chiară lângă frontierele României — 
diceau, că mergă „la băile din Europa.“ 

Dacă luăm in considerare mijlâcele de comunica- 
ţiune de pe atunci, apoi aveu dreptate, căci căl&torâu, 
de li se ura, pănă ce ajungeu şi la aceste băi. Patru 
pănă lu cinci qile le trebuia din Bucuresci pănă la Văl- 
cele; ér pănă la Borsecit ţinea drumulii 10—12 qile. 

Căci cum se făcu asemenea călătorii ? 

Se închiria ună chervană*) mare, şi după ce se 
încărcau tóte cele necesare, precum așternutii, amba- 
lage cu vestminte etc., apoi partea de dâsupra căpăta 
cam următârea fisionomiă antropografică: in fundulă 
chervanului se aședau bucătarii, cari de regulă erau fa- 
raoni, cu toti dichisulă de bucătăriă, căci celoră din 
România nu le plăcea zema lungă din ţâra Nâmţului — 
de Unguri pe vremea aceea nu era vorbă, — şi fără 
„ghiveciu,* »ostropelă,< »ciulama« şi fără qece cafele 
turceşti pe di mai nainte nu putu esista. Lângă ţigani 
erau dădacele cu copii, zingăliți pănă după urechi, căci 


*) Cară de _cărăuşă. 


câtă ţinea drumulă erau totă cu nasul în dulcéță. Apoi 
înainte șed6u cocnele fără bărbaţi, căci aceştia trebuiau 
să rămână acasă, să agonisescă cheltuiala băiloră. E de 
observată, că nu totdsuna era causă bine-cuvântată 
pentru de a merge la băi; în cele mai multe casuri era 
numai modă, şi pentru moda acâsta se supun6u 6menii 
la atâtea neplăceri şi cheltueli. 

Apropos de modă! Së fimi drepţi faţă de trecuti 
și să ne întrebămă: 6re mergi Gmenii astădi la băi din 
cause bine-cuvântate? Cei mai mulţi mergă totă numai 
ca să fie de modă, şi moda acâsta trece de multe ori 
peste puterile materiale şi va domni acesti p&cată între 
noi Românii, pănă ce spirituli economici se va instala 
și la noi ca la alte popore din apusuli Europei. 

Dar s& ne întrcemii la modulů cum călătoru pre- 
decesuri noştri la băi. Cu tote greutăţile şi incomodi 
tățile, cu care erau impreunate călătoriile de mai nainte, 
își av6u acestea şi partea lori cea bună. Călători cu 
mai multă libertate. Unde era o posiţiă încântătore — 
și de acestea suntii mai multe pe drumulă despre Predâlă 
— te oprâi şi te delectai la frumseţea naturei; unde era 
unii isvoră, ală cărui murmuri te învita së te recreezi 
din undele-'i cristaline, te aședai şi o duleâţă şi unii pa- 
harii de apă rece te făcea să uiţi de tâte sdruncinăturile 
chervanului, care părea că anume își pusese în capi, 
ca să numere tóte pietrele câte erau pe drumi și së trecă 
peste ele. Pănă la vremea mâncărei, căutai loculii celi 
mai destătătoră, şi în umbra rěcorósă a copaciloră secu- 
lari mâncai cu ună apetitii de sigură mai bună decâtiă 


celii ce-li avemii pe la staţiunile drumului de fierii, Cu E 
acestea trecea vremea, şi mulţumirea, ce o avé, te făcea 
să uiţi, că de 3—4 dile eşti pe drumă. Pe scurti, avé $ 
călătoriile de demultă neplăcerile, dar apoi și plăceri, pe § 
care călătoria cu drumulă de fierii nu le oferă, 
De astfelă de călătorii, pe care le-am făcută și e | 
îmi aducă cu plăcere aminte și în momentulă, când sera | 
acestea, mai că preferă a călători aşa ca mai nainte $ 
decâtii a suferi, ce am suferită în călătoria făcută eu 
drumulu de fier. Nu pentru ca să fiu de modă, nid $ 
de plăcere, ci silită fiindă din causa unui morbi, de $ 
care suferă de mai multă timpi, am trebuită să cak $ 
torescă la o baiă adevărată europenă, căci avemi şi $ 
noi medici, cari suntă celă puţinii așa de buni, că nm 
trimită la Viena, séu la Parisă, séu la Berlină, ca & 
ne consultămă cu cei dintâiu sacerdoţi ai lui Eseulap. f 
Ei bine, am porniti spre Viena, şi drumulă deh 


i 


în 3—4 qile, acum se face în 3—4 óre; însă apă de fi 
isvoră n'am b&uti, ci o apă stătută, nu şciu la cat 
staţiune; şi în umbra răcorosă nu m'am înduleită de $ 
balsamul naturei, ci m'am plictisiti în pâcla infectă a i 
vagonului. 

La Predelă ce schimbări, ce deosebire între atun fă 
şi acum! Geniulu civilisațiunei a ştersă și urma acehi 
predecesoră din némulù Curcaniloră, care ca Cerberu 
stelea la porta vămei, şi nu te lăsa să treci, pănă @ 
nu-i presentai pasportulă; şi ce credeţi, cà dóră seuit 
într'Ensulă?  Domne feresce, n'avea nici idee de buche, 


4 


Nr. 113. 


ailoră din Teiuşiu sub conducerea învățătorului St. Cri- 
şianu, cu care dimpreună au mersă la biserică unde se 
serve» «. liturgiă. Curtea bisericei şi în lăuntru erau 
provădule cu verdeță, mulţime de cununi de flori aduse 
de tinerele scolare din localitate 

După serviciului bisericeseii condusă cu bună tacti 
și cu cântări plăcute, parochulă locală a ţinută o vorbire 
acomodată atâtă sěrbătórei dilei câtă şi adunărei ce 
avea să se ţină, atrăgândă atenţiunea poporului la acea 
ingrijire providenţială, care în tóte timpurile a dată po- 
pâreloră bărbaţi conducători, cari să îngrijercă de a lu- 
mina poporul şi a-lă conduce la o mai bună stare şi 
la cultură.  Invită deci poporulă ca câtă mai numerosă 
să se presânte la adunurea generală a despărțământului 
Asociaţiunei transilvane la 11 6re a. m. 

La ora hotărită potă afirma cumcă toţi fruntașii şi 
midlocânii români din Teiușiu s'au presentată în biserică, 
chiar şi unele domne a dovedită interesulă ce trebue 
sě-lù nutrescă fiescecare Români. Umplendu-se biserica 


de publică din locă, mai fiind şi 5—6 inteligenţi din 
jură și puţină tinerime studi6să, directorul prin o vor- 
bire acomodată a deschisi adunarea şi de notarii ad hoe 
sa alesi St. Crişană. S'a cetitù raportuli subcomitetu- 
lui și s'a constatată cum în 46 comune s'au înflinţată 
agenturi comunale, dér durere semnă de viață nu dau, 
şi din nelucrarea acesta nici subcomitetulă despărțămen- 
tului nu pote desvolta mai mare activitate. Acestă nepă- 
sare este forte jignitóre şi este ună semniă ali slăbiciu- 
nei 6meniloră cari prea de multe ori ceea ce au nu sciu 
prețui apoi décă prin nepăsare pierdă ceva le pare r&u 
şi se vaită, Astfeă de gânduri 'mi trecură prin minte 
când audiu acâsta şi când priveamă în jură la puţinii 
inteligenţi din alte comune învecinate, din cari mulţi 
lipseau, cu tote că cea mai sântă datorinţă li este la 
astfelă de ocasiuni a-şi dovedi iubirea lori pentru limba 
și națiunea din care faci parte şi dela care se hrănesc, 
Cu nepăsarea dovedită numai au p&cătuită şi dorimă a 
ne convinge despre altă ţinută, căci a fi românii din 
gură nu este de ajunsă pentru mântuirea causei culturei 
astre naţionale ; poftimù fapte. 


Sperândă la mai bine urmeză a descrie mai de- 
parte decursulă adunărei conformă grogramului, adnotândi 
că sub decursuli vorbirei de deschidere s'a presentati 
onor. domnù pretore I. Sasu, ună bărbati demnă de 
chiămarea lui. După alegerea unei comisiuni pentru 
conscrierea membriloră noi, actuarulă sub - despărțămen- 
tului a cetitii o disertaţiune, despre vederile poporului 
fată de scolă şi combătândă ideile celorii neluminaţi, 
artă folâsele ce suntă împreunate cu învățătura de 
sólă, care în dilele acestea a le vaporului și telegrafu- 
lui este așa de lipsă fiesce căruia, ca pânea de tâte qi- 
ele, Acâstă cuvântare plină de esemple din viața prac- 
tică țină o oră şi fù ascultată cu viu interesă de cătră 
ci preseaţi, aşa câtă la fine întrega adunare erupse în 
cuvinte de  complăcere urândă oratorului uni se 
trăiească, 

La punctulă pentru eventualele propuneri singură 
d, Mozei din Cricău află de bine a tace propunere, ca 
tscsele membrilor fundatori și ordinari ai Asociaţiunei 
sd se reducă la jumătate a tacsei statorite în statutele 
Asociaţiunei, și se r6gă, ca adunarea să primâscă acâsta 
ca conclusă pentru a se înainta la comitetulă centrală. 


Acâstă propunere fiind din mai multe părţi combătută 
adunarea a trecută preste ea la ordinea dilei. 


dar şefulă vămei la visare făcea atâtea nule pe dosulii pas- 
portului, câți cai erau la cară, şi câte persâne erau în- 
t'ânsulă, aşa că nulele pentru cai erau întrună şiră, 
ér cele pentru persóne într'altulă, şi dacă consuna nu- 
mărulă nulelori cu numărulă cailoră şi ală persâneloră, 
deschidea o pârtă vechiă, care d'abia se ţinea în ţiţini, 
— era pârta vămei — și călătorii trecu vama. Şi 
acum imi vine să rîdù, când îmi aduci aminte de na- 
ivitatea unui astfelu de Cerberus, care la o călătoriă a 
mea prin vamă numărândă nulele dise: »Patru cai și 
cu d-vâstră trei sunti şépte — puteţi trece.* Tre- 
cândi Pred6lulu intri în frumâsa Transilvaniă, pe care 
turiștii străini o numescii Elveţia orientală pentru fram- 
sjea ei naturală. Firesce, cu urumulă de fiewti aceste 
iumseţg nu le poţi vedea, pentru că Ungurii au trasă 
linia, câtă au putută mai multi pe pante, care des- 
partă fundulă regiu de funduiă s&cuescă, apoi prin păr- 
tile, unde suntă Ungurii, şi din întemplare acestea suntă 
cele mai urite ţinuturi. Numai dela Clugin incolo trece 
drumulă prin posiţiuni încântătore, printre Carpaţii de 
vesti, cari desparti Ungaria de Transilvania, fără să 
|nă sémă de legea uniunei acestoră două ţări. 

Dela Oradea-mare pănă la B.-Pesta uni drumă 
monotonă peste pustă. 

Ampleiaţii dela drumulă de fieră o dau numai pe 


unguresce, chiară conductorii numai unguresce vorbesci 
cu călătorii; cu mare chină şi vai rupe câte o vorbă 
mmânâscă cu unulii dintre noi, cari nici măcară din 


GAZETA TRANSILVANIEI 


1885. 


Resultatulă membriloră înscrişi au fostii îndestuli- 
toră 6ră suma întrată îmbucurătâre, căci s'a încasată cu 
ocasiunea acestei adunări generale suma de 258 fl. 20 cr. 
ce servesce spre ondrez Homâniloră 'Teiuşieni, cari cu 
ospitalitate s'au purtată faţă de Asociaţiunea nâstră. 
Votându-se și bugetuli anului următoră, s'a defiptii ca 
locă ală adunărei generale procsime comuna Totoiu. Cu 
acesta s'a finită adunarea şi sub cele mai plăcute îm- 
presiuni s'a ridicată şedinţa. La 31/, 6re ne-amă îm- 
preunată preste 30 de ing! la prândulă dati în ondrea 
Gspeţilori de cătră societatea foșştiloră nobili grănileri 
din Teiușiu în hotelulă propriu, la care sub vorbe plă- 
cute și toaste acomodate ni-amii petrecută. 

Servescă de bună esemplu purtarea amicală, os- 
pitală și zelosă a Teiuşeniloră şi altoră comune înbăr- 
bătându-ne la înaintarea pe tote cărările. După prânqă 
mai mulţi au cercetată scâla română din loci, lângă 
care am aflată și o grădină de pomăritů, care ser- 
vesce spre lauda învățătorului locală, 

Cu ocasiunea acâsta nu potă trece cu cuvântulă 
a aminti, cumcă despărțământul ali VIII încă la adunarea 
sa din anulă premersă ţinută în Sântimbru la propune- 
rea d. advocată Rubină Patiţa a votată ună premiu de 
20 fl. pentru cea mai cor&spundătore scólă de pomăritii 
ce s'ar înființa la vruna din scolile confesionale de pre 
teritoriulă acestui despărţământă, și &stimpă se va escrie 
şi concursulă. Avisă celorii interesaţi. 

Aşa s'a petrecută adunarea generală a despărță- 
mântului VIII, care de nou dă dovadă, cumcă pre lângă 
conducere bună şi causa culturei nâstre pote prospera. 
Inainte cu Dumnedeu şi cu cugetii românescă | 

Iucrătoruliă. 


DIVERSE. 


Amaz6nele din Dahomey. — Lucrările regelui din Da- 
hemey au atrasă atenţiunea asupra organisărei militare 
cu totulă speciale a micului regată din Africa, şi mai 
alesii asupra batalineloră sale de amazâne. Turistulă 
germană Zoeller, care a avută ocasia să le vadă de cu- 
rêndù de aprope, evaluâză la 6000 de femei etectivulă 
gardei regesti din Dahomey.  Tole aceste femei au tit- 
lulă de regine și suntă supuse din copilăria cea mai 
fragetă la eserciţiile serviciului ce e să li se încredințeze. 
Se pare că acești ostași femenini suntă mai tari, mai 
curagioși gi mai credincioşi de câtii luptătorii masculini, 
de aceea suntii însărcinați numai cu paza soțilorii şi 
stăpânilor lori.  Amazânele însă nu iau parte directă 
la atacurile ofensive. Funcțiunea loră ocupă loculă de 
mijlocă între o gardă regală şi ună corpi de balet. Du- 
plicitatea atribuţiuniloră lori face ca să flă exercitate cu 
multă îngrijire la jocă şi la felă de felă de mișcări pe 
care le execută cu o precisiune perfectă, şi nu e ser- 
bare séu ceremoniă la care să nu'și aibă şi ele rolulă 
Doctorulă Zoeller declară că e cu neputinţă de a vedea 
ceva mai grațiosù decâtă aceste bataliâne de negre, cele 
mai multe înalte, subţiri și bine făcute, capulii acoperiti 
cu o cască albă, îmbrăcate cu rochi scurte verdi séu 
galbene şi cu tunici de mătase roşiă, cu braţele, sînulù 
şi picidrele góle. Uni corsetii de piele ţine talia drâptă 
şi suntii încinse cu ună cordonă auriu de care e atârnată 
o spadă şi cartușiera. O lance şi o puşeuliță le com- 
plecteză armamentului, Ofițerii se deosibescii prin eşarpe 
de colori diferite. Tóte amazânele din serviciulă activă 


prea puțini Maghiari suntă, pentru ca să li se dea óre- 
care importanţă. Mai multă, Maghiarii din România 
vorbesc mai bucurosă românesce decâtă unguresce, 
pare că se jeneză a se presenta în limba lori asiatică 
acolo, unde aşa de frumosi sună dulcea sorióră a celoră 
mai clasice limbi din occidentulă Europei. Stândi lucrulă 
astfel, nici cea mai mică ocasiă nu ni se dă a audi 
limbă maghiară. Ei bine, de unde sě o cunâscemă? 
pentru ca să putemi înțelege pe conduclorii dela căile fe- 
rate din Ungaria?! Căci, ca să înveţe cineva limba ma- 
ghiară anume, pentru ca să pótă înţelege, acâsta o potă 
pretinde numai capete înferbintate ca cele din Clușiu. 
Mulţi dintre conductori suntă români, însă abia rupă 
câte o vorbă românescă Iată cum constataiă naţiona- 
litatea română a unui conductoră, care la orice întrebare 
a mea îmi răspundea mai multă junguresce decâtii ro- 
mâneşce,  Apropiindu-se n6ptea şi voindă să fiu singuri 
într'ună cupeu, ca së potă dormi mai bine, la una din 
staţii îli chemaiă la o parte îi presentaii ună bacşișă și 
'i descoperiiă dorința mea. Da d-le<, începu conducto- 
rulă meu, »de ce nu, poftesce numai aici în cupeulă a- 
cesta“.  Conductorulii meu, care mai nainte cu câteva 
momente se părea că nici n'a auditii de limba română, 
vorbea acum o românâscă corectă. Bine dice cine dice 
*Banulă e ochiului dracului“.  Surprinsă de acâstă expe- 
rienţă flù întrebaiii : pentru ce mai 'nainte nu'mi vorbea 
românesce ca acum; la ce elù îmi r&spunse: nu cute- 
zămi, d-le, avemii poruncă aspră a nu vorbi în altă 


audite nu cunâscemă limba maghiară, căci in România |limbă decâtii unguresce; deci trebue să mă supună po- 


au celă multi 25 şi celă puţină 18 ani. In paguba elas- 
ticităţii mișcăriloră şi a grațiiloră ţinutei loră, au aerul 
multă mai răsboinică şi mai bărbătescă decât trupele 
europene de balet purtândă același costumă, și acâsta 
pentru îndoituli motivă că toţi muschii le suntă desvol- 
taţi într'ună modii extraordinară prin exerciţiile continue 
de gimnastică şi pentru că în rasele negre scheletulă fe- 
meiescii se asâmănă forte multi cu celă bărbătesci. 
Aceste amazóne nu trăiescii în cazarme ci ședii fiecare 
pe la casele lori, şi nu se întrunescii decâtii la manevre 
şi la reviste. Ele forméză numai garnizâna din Dahomey 
care nu mai numără afară de ele decâtă vr'o treideci de 
soldaţi bărbaţi. Ele insoțescii pe rege în tóte expe- 
duţiile der n'au ună rolă activă. Acesti rolă e reservat 
r&sboiniciloră, cari sunti în genere deprinși să surprindă 
orașele și stabilimentele inamicilori. In acestă scopă, 
facă  marșurile  n6ptea şi prin păduri, în locă da 
merge pe drumurile mari, soldaţii regelui Dahomey caută 
drumurile ascunse, studiază posiţiunile, avândă cea mai 
mare grijă să observe cea mai mare linişte, së nu facă 
focuri, şi ombră fără de milă oră ce vieţuitore care ar 
putea să dea alarmă, apoi când găsescii momentuli po- 
trivitii năvălescii asupra pradei lori, masacreză pe băr- 
baţi şi pe femei le ducii în sclaviă. Pare, că caniba- 
lismele facă încă parte din ceremoniele loră oficiale. În 
acestă scopă ei păstreză pe unii prisonieri din r&sboiu, 
îi legă cotă la cotă, picidrele şi mânile le legă de o bară 
de lemnă, pentru a'i decapita, apoi, în publică, se taiă 
și se frigă bucăţi de carne din cadavrele loră şi canibalii 
Măiestăți sale le mănâncă. Acești șambelani, după ce- 
remoniă se grăbescă a lua ună emetică pentru a'și uşura 
stomaculă de oribiluli ospății. 
+= 
xX 
Ună tună umplută cu aură. — Se anunță din 
Troy, New-York, că unii 6re-care Chapin, din New Jersey, 
ajutată de cetățânuli Brandon, a întreprinsă së desco- 
pere uni tună pe care armata englesă de temă a nu fi 
surprinsă, l'a umplută cu aură aruncându-lă în apă- 
aprope de Comstok, teritorulă de lângă Vashington la 
1777. Tunulù a fostă găsită la o adâncime de 13 pi, 
ci6re, acopentii de ună strată aprope de 3 picidre de 
noroiu, scânduri și alte lucruri sfărâmate. 
* 


x 
Căldură estraordinară. — Anulă 1705 fù în Fran- 
cia, renumită prin căldura sa estraordinară din diua de 
6 Augustă. Aerulă nu se mai putea respira şi persó- 
nele cari se espuneau d'a merge prin sóre cădéu îndată 
asficsiate. Nimeni nu cuteza să iasă din casă. Abia, 
dică cronicarii d'atungi, putea cineva să trecă, fără pe- 
ricolă strada, învălindu-şi capulă cu pândă muiată în 
apă şi ținându la nasă ună burete cu oțetă. Chiar și 
aşa, trebue însă cea mai mare grabă, căci apa se eva- 
pora și pânda se usca îndată. Ouele se cocén la sóre, 
si stofele incep6u să mirósă a pârliti.  Foile copacilor 
se useau ca într'ună cuptoră, şi crăcile plesn6u ca cum 
ar fi fostă băgate în foci. In partea de miaqă-dia 
Franciei, viile fură arse cu totulă. Lumea întra în piv- 
nițe și în subterane. Spre seră, temperatura mai scădu 
şi începu o adiere de vântii bine-făcătore. Peste o mie 
pe pers6ne fură victima acestei qile unică în is- 
toriă. 
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runcei, căci altfelă îmi perdă pânea şi ami o casă de 
copii. — lată pănă unde mergi presiunile Ungurilorii 
asupra bieţiloră ómen! ! 

Incă ună casă: La Țegledi — fiindă altă con- 
ductoră — intră în cupeulă meu şi alți călători, între 
cari unuli, ce îlă cunoştei cale d'ună milă, că edin né- 
muli lui Arpadiă. Unù băiețelă oferea prăjituri, apă şi 
altele d'ale mâncărei în limba germană. Magbhiaruli meu 
ascultă odată, ascultă de două ori, dară după aceea fă- 
cându-se roşu ca moţulă cureanului se repezi la fer6stră 
și întrebă pe băistă, că de ce naţiă este; băietulă rěs- 
punse că-i germanii. Ungurulă neîndestulită cu r&spun- 
sulă întrebă pe băiată, că în ce ţeră trăiesce; băistuliă 
răspunse: în Ungaria. Atunci Ungurulă premițendu o 
înjurătură dise: Ei bine, de ce nu vorbeșci unguresce; 
pentru ce'i ţera ungurâscă pe lume, dâcă nici aici nu se 
vorbesce unguresce? și finitulă fă ca și începutulă 6ră o 
înjurătură. De bună semă acestă călătorii era membru 
Kultur-egyletului din Cluşiu.  Ungurulă meu se cătrănise 


rău şi n'avea cătră cine să "și verse foculii, că spre ne- 
aorocirea lui ceilalți călători în cupeu eramă eu, ună 
germani şi de:5 dame, şi noi în necazulă și pricazulă 
Ungurului întinserămă o conversaţiă germană. La Buda- 
peșta lamă perdută; ori că a părăsită cupeulăi nostru, 
pentru ca să nu ne mai audă vorbindi în limba ger- 
mană, ori că a rămasă acolo. 


(Va urma). 


GAZETA TRANSILVANIEI 


Gursali la bursa de Viena 


din 14 August st. n. 1885. 


Rentă de aură 4, ... 


Rentă de hârtiă 5%, 


Imprumutulă căiloră ferate 


ungare 


Amortisarea datoriei căi- 


. 


loră ferate de ostă ung. 


(l-ma emisiune) 


Amortisarea datoriei căi- 


lori ferate de osti ung. 
.1 


(2-a emisiune) . 


Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostă ung. 


(3-a emisiune) 


Bonuri rurale ungare . 


vină u 


Losurile pentru regularea 
Tisei şi Segedinului 


98.65 | Bonuri eroato-slavone . 
e « 92.80 Despăgubire p. dijma de 


>. .‘œ 


148.40 troinufla cu pre, 


„ 102. — 
97.75 


e.. 


Renta română (5%) 
ogularea convert. (6° 
“1212014 (6/0) 


Renta rom. amort. (5%) . 


Împr. oraş. Buc. (20 fr.). ; 


98.60 
Š Renta de hărtiă austriacă 82.80 

Renta de arg. austr.. . 83.40 Credit fonc. rural (7%) . 

Renta de aură austr. . . 10950 > RA n h 

~ | Losurile din 1860 „139.50 > » urban (7%) 

Acţiunile bănceï austro- > š (6%) 

ungare ....... > ipo 

. 109.20 | Act. băncel de credită ung. 289. 50 E `, > (5°). 
„ 103.25 | Act. băncel de creditii austr. 284.30 | Banca națională a României 


Bonuri cu cl. de sortare 1C3.50 | Argintuli —.— Galbini Ac. de asig. Dacia-Rom. 

Bonuri rurale Banat-Ti- împărătesa .. 592| < , > Naţională 
DIŞĂ are a e .. 103.— | Napoleon-d'ori ..... 9.91 Aură 

Bonuri cu cl, de sortare102.50 | Mărcl 100 împ. germ.. . 61.35 | SUT 


Bonuri rurale transilvane 102.50 


| Londra 10 Livres sterlinge 125.15 


Bancnote austriace contra#aură 


Bursa de Bucuresci. 


Cota oficiaiă dela 27 Iulia st v. 1885. 


Cump vènd. 
88 89 
93 931/3 
881/4 89:/4 
30 32 

1001/, 101 
851/, 86 
98 991/3 
911/3 821/3 
823/, 831/4 
101/; 103/, 

2.04 2.05 


Bancnote românescă 


Argint românesc , 
Napoleon-ă'ori . 
Lire turcescă . 
Imperiali 
Galbeni . 
Scrisurile fonc. 
Ruble Rusesci . 
Discontulă 


> 


1885. 

Cursuiu pieţei Brașovă 
din 15 Augus st. n. 1885 

„Curmp. 8.85 Veni. 8.88 

> 8.75 >œ 8.80 

> 9.87 >œ 9.91 | 

>» 11.15 >» 11283 

> 1012 >» 10% 

pa sg > 5.84 >» 5.91 

» Albina « » 100.50 >» 101.— 

» 1225 „ 1235 


7—10 %/, pe ani. 


de Numere singuratice ă 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se poti cumpăra în tu: 
tungeria lui K. Gross. 


sa PAZA SĂNĂTĂȚII. aa 


In părţile malari6se, unde bântue frigurile, séu când 
este căldură mare, să se bea apă câtă de puţină, şi să 


se întrebuinţeze 


Vinului roșă de Transilvania, 


Vină fină pentru 
„masă séu prânduri 
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pe linia Predealii-Budapesta și pe linia 'Teiuşă- A radă- Budapesta a călei ferate orientale de statu reg. ung. 
Predeali-budapesta Budapesta— Predeal Teiuşi-Aradu-Budapesta | Budapesta- iradi-Telușă. 
| Trenă | Trenù | Trenă | Trenŭ Trenă | Trenă 'Trenă | Treni | Trenă Trenŭ Trenă | Trenă de Trenii de | 'Treni 
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Baia Su miti cas Merezitalva 7.56 | 2.53 | 936 | Banita 10.19 | 3.85 [Bg] 
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